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1 DIREKTIV

FORSIKRING OM SAMSVAR
Esab Welding Equipment AB, S--695 81 Laxå, Sverige, forsikrer på eget ansvar at
sveisestrømkilde Caddy 140/200 fra serienummer 628 er i overensstemmelse med
standard EN 60974--1 i følge vilkårene i direktiv (73/23/EF) med tillegg (93/68/EF) og
standard EN 50199 i følge vilkårene i direktiv (89/336/EF) med tillegg (93/68/EF).
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Paul Karlsson
Managing Director
Esab Welding Equipment AB
695 81 LAXÅ
SWEDEN Tel: + 46 584 81176 Fax: + 46 584 12336

Laxå 95--11--10

2 SIKKERHET

ADVARSEL

LES OG FORSTÅ BRUKSANVISNINGEN FØR UTSTYRET INSTALLERES OG BRUKES

BUESVEISING OG BRENNING KAN MEDFØRE FARE FOR SKADE PÅ DEG SELV OG ANDRE.
VÆR DERFOR FORSIKTIG UNDER SVEISING. FØLG SIKKERHETSFORSKRIFTENE FRA ARBEID-
SGIVEREN, SOM SKAL VÆRE BASERT PÅ PRODUSENTENS ADVARSLER.

ELEKTRISK STØT -- Kan være dødelig
S Sveiseutstyret må installeres og jordes i henhold til aktuelle standarder.
S Berør ikke strømførende deler eller elektroder med bare hender eller med vått verneutstyr.
S Isoler deg selv fra jord og fra arbeidsstykket.
S Sørg for at din arbeidsstilling er sikker.

RØYK OG GASS -- Kan være helsefarlig
S Hold ansiktet borte fra sveiserøyken.
S Ventiler og sørg for avsug av sveiserøyk og --gass fra ditt eget og andres arbeidsområde.

LYSSTRÅLER -- Kan skade øynene og brenne huden
S Beskytt øynene og kroppen. Bruk egnet sveisehjelm med filterinnsats, og bruk verneklær.
S Beskytt omkringstående personer med egnede verneskjermer eller forheng.

BRANNFARE
S Gnister kan føre til brann. Påse derfor at det ikke finnes brennbare gjenstander

inærheten av sveiseplassen.

STØY -- Overdreven støy kan skade hørselen
S Beskytt ørene. Bruk øreklokker eller annen form for hørselvern.
S Advar de som oppholder seg i nærheten om faren.

VED FEIL -- Ta kontakt med fagmann.

TA VARE PÅ DIN EGEN OG ANDRES SIKKERHET!

ESAB kan skaffe nødvendig sveisebeskyttelse og annet tilbehør.

Strømkilden må ikke brukes til å tine frosne rør.
ADVARSEL!

NO
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3 INNLEDNING

Caddy 140 og Caddy 200 er to transistorstyrte likerettere som er beregnet på svei-
sing med dekkede elektroder samt på TIG--sveising (skraptenning). Avansert elektro-
nikk gir bl.a. hurtig styring, lavt energiforbruk og fremragende sveiseegenskaper.

Inverteringsteknikken har bidratt til lav vekt og små dimensjoner. Den myke, avlange
formen og den lave vekten gjør den lett å bære med seg. Reimen kan foldes sam-
men slik at den fungerer som et bærehåndtak. Med utstrakt reim kan Caddy bæres
over skulderen.

4 TEKNISK BESKRIVELSE

Caddy har uttak for fjernenhet som koples automatisk til ved tilkopling av en fjernen-
het.
MERK! Kontaktstift L og M i fjernenhetens tilkoplingskabel må være forbundet for å
oppnå automatisk omkopling.
Omformeren levereres med en 3 m lang strømledning.

Caddy 140 og 200 levereres med 5 m lange sveise-- og returledninger. De er mon-
tert på kabelkoplinger slik at det er mulig å skifte polaritet raskt.
Serienummeret er stemplet på merkeplaten.

ESAB’s tilbehør for produktet finner du på side 11.

4.1 Tekniske data

Caddy 140 Caddy 200

Tillatt belastning:
ved 35 % intermittens
ved 60 % intermittens
ved 100 % intermittens

140 A/26 V
110 A/24 V
80 A/23 V

200 A/28 V
150 A/26 V
115 A/25 V

Innstillingsområde trinnløst 3--140 A trinnløst 5--200 A

Tomgangsspenning 50--80 V 50--80 V

Nettilkopling:
spenning
primærstrøm
sikring
Nettkabel, tverrsnitt

230 V
22 A
16 A*

3x1,5 mm2

400 V
10 A
16 A

4x1,5 mm2

Kapslingsklasse IP 23 IP 23

Bruksklasse

Vekt ca. 11 kg ca. 11 kg

*Ved sveising med maks. 100 A er det tilstrekkelig med en 10 A treg sikring.

Intermittensfaktor
Intermittensfaktoren angir den prosentvise tiden av en timinuttersperiode som man kan sveise
med en viss belastning.

Beskyttelseklasse
IP--koden angir beskyttelsesklasse, d.v.s. graden av beskyttelse mot inntrengning av faste gjen-
stander og vann. Apparater merket med IP 23 er beregnet både for bruk innendørs og utendørs.

NO
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Bruksklasse

Symbolet innebærer at sveisestrømkilden er konstruert for bruk på steder hvor det er større
elektrisk fare.

Sveisestrømkilden oppfyller kravene i samsvar med IEC 974--1
Nettkabeltverrsnitt i overensstemmelse med svenske forskrifter.

5 INSTALLERING

ADVARSEL
Dette produktet er tiltenkt industriell bruk. I hjemmemiljøer kan dette produktet forårsake radiostøy.
Det er brukerens ansvar å ta de nødvendige forholdsregler.

Caddy 140 fås i 230 V, 1--faset utførelse.
230 V--utførelsen kan brukes til 230--240 V 50--60 Hz.
Ved full utnyttelse av Caddy 140 må det brukes en 16 A treg sikring. Ved sveising
inntil ca. 100 A er det tilstrekkelig med en 10 A treg sikring.

Caddy 200 fås i 400 V, 3--faset utførelse. Den kan brukes til 50 Hz eller 60 Hz.
For å utnytte Caddy 200 fullt ut er det tilstrekkelig med en 10 A sikring.
(Uttak for 400 V har vanligvis en 16 A sikring).
Caddy 140 og 200 har nettspenningskompensering, noe som innebærer at en
¦10 % variasjon i nettspenningen kun betyr ¦0,2 % i sveisespenningen.

6 DRIFT

Generelle sikkerhetsbestemmelser for betjening av dette utstyret finnes på si-
de 3. Les disse før utstyret tas i bruk.

Strømbryteren på Caddy er plassert på baksiden. Når bryteren slås på, lyser den
hvite lampen på forsiden.

1. Gul lampe

2. Innstilling av sveisestrøm 3--140 A

3. Hvit lampe

4. Uttak for fjernenhet

Strømmen stilles inn ved hjelp av hjulet på forsiden.

For at du ikke skal behøve å tenke på risikoen for over-
belastning, finnes det en termosikring som løser ut før
temperaturen blir for høy. Du merker at likeretteren er
overbelastet ved at du ikke kan sveise og at den gule
lampen lyser.

NO
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6.1 Sveising med dekket elektrode

Caddy gir likestrøm og du kan sveise de fleste metaller i ulegerte og legerte stålty-
per, rustfritt stål og støpejern.
Med Caddy 140 kan du sveise med de fleste dekkede elektroder fra ∅ 1,6 til ∅ 3,25,
og med Caddy 200 kan du også bruke elektroder med ∅ 4,0.

6.2 TIG--sveising

TIG--sveising er spesielt egnet når det stilles høye krav til kvalitet samt ved sveising
av tynt metall. Caddy egner seg også godt til TIG--sveising.

Det beste er å bruke skraptenning, dvs. at man skraper wolframelektroden lett mot
arbeidsstykket for å tenne lysbuen. Hvis Caddy skal brukes til TIG--sveising, må den
utstyres med en TIG--brenner med gassventil, et argongassrør, en argongassregula-
tor, wolframelektrode og passende tilsatsmateriale etter behov.

7 VEDLIKEHOLD

Regelmessig vedlikehold er viktig for pålitelig og sikker drift.

OBS!
Alle leverandørens garantiforpliktelser opphører å gjelde hvis kunden selv i løpet av
garantitiden foretar inngrep i produktet for å rette opp eventuelle feil.

Caddy krever lite vedlikehold. Det er vanligvis tilstrekkelig å blåse den ren med tørr
trykkluft en gang i året, samt å rengjøre filteret i fronten regelmessig. Hvis den står i
et støvete og skittent miljø, bør renblåsing og filterrengjøring skje oftere. Filteret løs-
nes ved å stikke en skrutrekker e.l. ned i gitterets spor og bøye den forsiktig opp-
over.

8 BESTILLING AV RESERVEDELER

Reparasjon og elektrisk arbeid skal utføres av ESAB--autorisert servicepersonale.
Bruk kun originale ESAB reservedeler og slitedeler.

Caddy 140, Caddy 200 er konstruert og utprøvet ifølg internasjonal og europeisk
standard IEC/EN 60974--1 og EN 50199. Etter utført service eller reparasjon er det
utførende serviceinstans sitt ansvar å påse at produktet ikke avviker fra ovennevn-
te standard.

Reservedeler bestilles gjennom nærmeste ESAB--representant, se siste side i denne
publikasjonen.

NO
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Ordering no. Denomination Type

0468 020 800 Welding power source Caddy 140

0468 020 881 Welding power source Caddy 200

0468 964 990 Spare parts list Caddy 140, Caddy 200
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Item Qty Ordering no. Denomination

1 1 0468 462 001 Filter

2 1 0467 796 001 Grill
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Remote control MMA 1 (10 m cable) . . . . . . .
MMA and TIG: current

0349 501 024

Remote control unit AT1 . . . . . . . . . . . . . . . . .
MMA and TIG: current

0459 491 896

Remote control unit AT1 CF . . . . . . . . . . . . .
MMA and TIG: rough and fine setting of
current.

0459 491 897

Remote cable 12 pole -- 8 pole
5 m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
10 m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
15 m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
25 m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

0459 552 880
0459 552 881
0459 552 882
0459 552 883
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ESAB subsidiaries and representative offices

Europe
AUSTRIA
ESAB Ges.m.b.H
Vienna--Liesing
Tel: +43 1 888 25 11
Fax: +43 1 888 25 11 85

BELGIUM
S.A. ESAB N.V.
Brussels
Tel: +32 2 745 11 00
Fax: +32 2 726 80 05

THE CZECH REPUBLIC
ESAB VAMBERK s.r.o.
Prague
Tel: +420 2 819 40 885
Fax: +420 2 819 40 120

DENMARK
Aktieselskabet ESAB
Copenhagen--Valby
Tel: +45 36 30 01 11
Fax: +45 36 30 40 03

FINLAND
ESAB Oy
Helsinki
Tel: +358 9 547 761
Fax: +358 9 547 77 71

FRANCE
ESAB France S.A.
Cergy Pontoise
Tel: +33 1 30 75 55 00
Fax: +33 1 30 75 55 24

GERMANY
ESAB GmbH
Solingen
Tel: +49 212 298 0
Fax: +49 212 298 204

GREAT BRITAIN
ESAB Group (UK) Ltd
Waltham Cross
Tel: +44 1992 76 85 15
Fax: +44 1992 71 58 03

ESAB Automation Ltd
Andover
Tel: +44 1264 33 22 33
Fax: +44 1264 33 20 74

HUNGARY
ESAB Kft
Budapest
Tel: +36 1 20 44 182
Fax: +36 1 20 44 186

ITALY
ESAB Saldatura S.p.A.
Mesero (Mi)
Tel: +39 02 97 96 81
Fax: +39 02 97 28 91 81

THE NETHERLANDS
ESAB Nederland B.V.
Utrecht
Tel: +31 30 248 59 22
Fax: +31 30 248 52 60

NORWAY
AS ESAB
Larvik
Tel: +47 33 12 10 00
Fax: +47 33 11 52 03

POLAND
ESAB Sp.z.o.o
Warszaw
Tel: +48 22 813 99 63
Fax: +48 22 813 98 81

PORTUGAL
ESAB Lda
Lisbon
Tel: +351 1 837 1527
Fax: +351 1 859 1277

SLOVAKIA
ESAB Slovakia s.r.o.
Bratislava
Tel: +421 7 44 88 24 26
Fax: +421 7 44 88 87 41

SPAIN
ESAB Ibérica S.A.
Alcobendas (Madrid)
Tel: +34 91 623 11 00
Fax: +34 91 661 51 83

SWEDEN
ESAB Sverige AB
Gothenburg
Tel: +46 31 50 95 00
Fax: +46 31 50 92 22

ESAB International AB
Gothenburg
Tel: +46 31 50 90 00
Fax: +46 31 50 93 60

SWITZERLAND
ESAB AG
Dietikon
Tel: +41 1 741 25 25
Fax: +41 1 740 30 55

North and South America
ARGENTINA
CONARCO
Buenos Aires
Tel: +54 11 4 753 4039
Fax: +54 11 4 753 6313

BRAZIL
ESAB S.A.
Contagem--MG
Tel: +55 31 3369 4333
Fax: +55 31 3369 4440

CANADA
ESAB Group Canada Inc.
Missisauga, Ontario
Tel: +1 905 670 02 20
Fax: +1 905 670 48 79

MEXICO
ESAB Mexico S.A.
Monterrey
Tel: +52 8 350 5959
Fax: +52 8 350 7554

USA
ESAB Welding & Cutting Products
Florence, SC
Tel: +1 843 669 44 11
Fax: +1 843 664 44 58

Asia/Pacific
CHINA
Shanghai ESAB A/P
Shanghai
Tel: +86 21 6539 7124
Fax: +86 21 6543 6622

INDIA
ESAB India Ltd
Calcutta
Tel: +91 33 478 45 17
Fax: +91 33 468 18 80

INDONESIA
P.T. Esabindo Pratama
Jakarta
Tel: +62 21 460 01 88
Fax: +62 21 461 29 29

MALAYSIA
ESAB (Malaysia) Snd Bhd
Selangor
Tel: +60 3 703 36 15
Fax: +60 3 703 35 52

SINGAPORE
ESAB Singapore Pte Ltd
Singapore
Tel: +65 861 43 22
Fax: +65 861 31 95

ESAB Asia/Pacific Pte Ltd
Singapore
Tel: +65 861 74 42
Fax: +65 863 08 39

SOUTH KOREA
ESAB SeAH Corporation
Kyung--Nam
Tel: +82 551 289 81 11
Fax: +82 551 289 88 63

UNITED ARAB EMIRATES
ESAB Middle East
Dubai
Tel: +971 4 338 88 29
Fax: +971 4 338 87 29

Representative offices
BULGARIA
ESAB Representative Office
Sofia
Tel/Fax: +359 2 974 42 88

EGYPT
ESAB Egypt
Dokki--Cairo
Tel: +20 2 390 96 69
Fax: +20 2 393 32 13

ROMANIA
ESAB Representative Office
Bucharest
Tel/Fax: +40 1 322 36 74

RUSSIA--CIS
ESAB Representative Office
Moscow
Tel: +7 095 937 98 20
Fax: +7 095 937 95 80

ESAB Representative Office
St Petersburg
Tel: +7 812 325 43 62
Fax: +7 812 325 66 85

Distributors
For addresses and phone
numbers to our distributors in
other countries, please visit our
home page

www.esab.com


